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October 17—2021—17 Październik 

Twenty-Ninth Sunday in Ordinary Time Whoever wishes to be great among you  will be your servant; Whoever wishes to be ϐirst among you  will be the slave of all. 
-	Mark	10:43-44	

	
	

Dwudziesta Dziewiąta Niedziela Zwykła   Lecz kto by między wami chciał się stać wielkim,  niech będzie sługą waszym.  A kto by chciał być pierwszym między wami,  niech będzie niewolnikiem wszystkich. -	Marek	10,43-44	



Mass Intentions & Devotions ~ Intencje Mszalne i Nabożeństwa 
29TH SUNDAY IN ORDINARY TIME -  

29TA NIEDZIELA ZWYKŁA 
SATURDAY - OCTOBER 16 - SOBOTA 

4:30 pm-EN - Health & God’s blessings upon Julie Kunicki  
 (req. by Dolores Kaczmarski), Don Swies, James, Kevin & 

Margaret McKeon (req. by Jim McKeon), parishioners of the 
former St. Camillus parish 

        † Susan Waliczek Durkiewicz (req. by friends)  
        † Maria Lucita Carrasco (req. by Salgado family)  
        † James Lamping, Sr. (req. by Mr. & Mrs. Oates)  
       †† Walter & Jean Witowski (wedding anniversary 

remembrance) (req. by Witowski children)   
       †† Robert, Alice, Margaret & Michael McKeon                  

(req. by Jim McKeon)  
       †† Deceased parishioners of the former St. Camillus parish   

SUNDAY - OCTOBER 17, 2021 - NIEDZIELA 
7:30 am-EN - Health & God’s blessings upon parishioners of the 

former St. Camillus parish   
       † Stephanie Bilek, † Zbigniew Stopka  
       † James Lamping, Sr. (req. by Mr. & Mrs. Oates)  
      †† Deceased parishioners of the former St. Camillus parish  
9:00 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla Ludwiki 

Doroszko, Jana Guzek, Lucyny Jurkowskiej, Audrey 
Kocyłowskiej, Alfredy Małyj, Emilli Stokłosa, Anny Stopka, 
Józefa Stopka, Elżbiety Wajdeman, Aleksandra Wantuch, 
Siostry Maciei, Teresy Wielgos z okazji imienin, Małgosi 
Wojdyły z okazji imienin, Anny i Karola Czerwień, Stelli 
Dzięgielewskiej z synami, Pawła Zaleskiego z rodziną, 
Barbary i Wacława Jakubowicz z rodziną, wszystkich 
byłych parafian św. Kamila którzy przeżywają 100-lecie 
erygowania zamkniętej już parafii św. Kamila  

 † Lech Ziółek, † Jan Zubek, Aniela Białoń,   
 † Władysława Dudzik, † Władysława Kataniak,   
 † Agnieszka Szczechula, † Stanisław Ślimak,   
 † Bronisława Krzysiak, † Mary Magnuszewska,                        

† Serafina Grygorcewicz, † Henryk Dzięgielewski,                     
† Stanisław Wajdeman, † Jan Kowalewicz (5 mie. po śm.),   
†† Kasia i Karol Bober, †† Dusze z pewnej rodziny,          
†† Zmarli parafianie, kapłanie i siostry zakonne z parafii 
św. Kamila  

10:30 am-EN - For parishioners, friends & benefactors 
 - Health & God’s blessings upon Sam Ferraro, parishioners of 

the former St. Camillus parish   
       † Joe Acevedo (req. by family)  
       † Mary Harper (req. by son)   
       † Krystyna Przebieracz (req. by Mary, Paula & David Doyle)   
       †† Deceased parishioners of the former St. Camillus parish 
12:30 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla Ewy 

Kochańskiej, Emilii Stokłosa, Józefa Gruszki (zam. Bronia, 
Roger i rodzina Sularski), wszystkich byłych parafian      
św. Kamila którzy przeżywają 100-lecie erygowania 
zamkniętej już parafii św. Kamila  

 † Lech Ziółek, † Jan Zubek, † Aniela Białoń, † Ryszard Korzec, 
† Stanisław Gurgul, † Zbigniew Magoń, † Marcin Kuczek,          
† Dariusz Lebica, † Sr. Maria Kosiata, † Władysława Dudzik,   
† Władysław Kataniak, † Agnieszka Szczechula, † Stanisław 
Ślimak, † Bronisława Krzysiak, †† Zofia i Stefan Kuczek,    
†† Felicja, Marian i Stanisław Fornal,                              
†† Adolfia i Stanley Paluch (zam. rodzina),  

   †† Dusze z pewnej rodziny, †† Zmarli parafianie, kapłanie   
i siostry zakonne z parafii św. Kamila         

 7:00 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 
 Emilii Stokłosa, Sabiny i Tomka w 5 rocznicę ślubu, 

wszystkich byłych parafian św. Kamila którzy przeżywają 
100-lecie erygowania zamkniętej już parafii św. Kamila  

       - Dziękczynna za otrzymane łaski z prośbą o dalsze 
błogosławieństwo Boże w rodzinie dla Marii i Jana Bryja z 
okazji 35 rocznicy ślubu  

 † Lech Ziółek, † Genowefa Wyzga, † Jan Zubek,                
† Antoni Wróbel, † Aniela Białoń, † Jan Parzątka,                         
† Leonarda Moczydłowska, † Władysława Dudzik,               
† Władysław Kataniak, † Agnieszka Szczechula,  

 † Stanisław Ślimak, † Bronisława Krzysiak,  
  †† Dusze z pewnej rodziny, †† Zmarli parafianie, kapłanie  

i siostry zakonne z parafii św. Kamila  
 

MONDAY - OCTOBER 18 - PONIEDZIAŁEK 
St. Luke, Evangelist - Św. Łukasza Ewangelisty   

7:30 am-EN - Health & God’s blessings upon parishioners of the 
former St. Camillus parish   

         † Patricia Rompala (req. by Jerry & Pat Soukal)  
        †† Deceased parishioners of the former St. Camillus parish 
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla Anny        

i Karola Czerwień, Emilii Stokłosa z rodziną 
          † Lech Ziółek, † Aniela Białoń, † Władysława Dudzik,            

† Władysław Kataniak, † Agnieszka Szczechula,                
† Stanisław Ślimak, † Bronisława Krzysiak,                     
†† Dusze z pewnej rodziny  

 
TUESDAY - OCTOBER 19 - WTOREK 

SS. John de Brebeuf, Isaac Jogues & Companions -  
ŚŚ. Jana de Brebeuf, Izaaka Jogues i Towarzyszy 

7:30 am-EN - Health & God’s blessings upon parishioners of the 
former St. Camillus parish   

      †† Deceased parishioners of the former St. Camillus parish  
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla Heleny 

Trzepałko, Maryli i Stanisława Grzegorczyk, Pawła 
Zaleskiego z rodziną, Anny i Karola Czerwień  

 Lech Ziółek, † Ewa Grzegorczyk, † Aniela Białoń,    
 † Władysława Dudzik, † Władysław Kataniak,                   

† Agnieszka Szczechula, † Stanisław Śimak,                          
† Bronisława Krzysiak, †† Dusze z pewnej rodziny 

7:00 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla Pawła 
Zaleskiego z rodziną  

 † Sabina Kalinowska, † Marian Kocyłowski,   
 † Lech Ziółek, † Aniela Białoń, † Jan Parzątka,   
 † Leonarda Moczydłowska, † Władysława Dudzik,             

† Władysław Kataniak, † Agnieszka Szczechula,                
† Stanisław Ślimak, † Bronisława Krzysiak,   

  †† Dusze z pewnej rodziny  
 

WEDNESDAY - OCTOBER 20 - ŚRODA 
7:30 am-EN - Health & God’s blessings upon parishioners of the 

former St. Camillus parish   
      †† Deceased parishioners of the former St. Camillus parish 
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla Anny i 

Karola Czerwień 
 † Agnieszka Komperda, † Lech Ziółek,                             

† Leonarda Moczydłowska, † Władysława Dudzik,  
  † Władysław Kataniak, † Agnieszka Szczechula,  
 † Stanisław Ślimak, † Bronisława Krzysiak,  
  †† Dusze z pewnej rodziny  
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Altar Server Schedule 
Saturday, October 23, 2021 
     4:30 pm - A. & T. Krol 
Sunday, October 24, 2021 
     7:30 am - P. Mrowca 
     9:00 am - S. Cudzich, N. Pępek & B. Zięba 
   10:30 am - A., D. & G. Colorato & J. Woodward 
   12:30 pm - M. Borzęcki & D. Skibiński  
     7:00 pm - E. Bielański & D. Solarczyk  

Lector Schedule 
Saturday, October 23, 2021 
     4:30 pm - M. Hughes 
Sunday, October 24, 2021 
     7:30 am - R. Konrath 
     9:00 am - Z. Kaczmarczyk, M. Słowakiewicz & M. Wirtel 
   10:30 am - A. Kowalczyk 
   12:30 pm - Członkowie Klubu Raba Wyżna 
    7:00 pm - L. Kamiński, E. Poremba & Z. Koszyłko 

Weekly Offering   ~   Tygodniowa Ofiara 
10/9-10/2021 

St. Faustina Patroness Day - $1,297.00 
Stole Fees - $700.00 

Total All Other Miscellaneous Income - $1,415.00 

 
Please remember St. Faustina Kowalska Parish when 

planning your will or living trust. 
THANK YOU for supporting our Parish! 

 
 

Pamiętajcie Parafię św. Faustyny 
Kowalskiej, kiedy będziecie sporządzać 

Wasze testamenty. 
DZIĘKUJEMY wszystkim za wsparcie naszej parafii! 

TOTAL DEPOSITED - $10,914.69 

Mass Time               Number of Envelopes      Collection Amount    
4:30pm     57        $1,021.69 
7:30am     59        $921.00 
9:00am     63        $1,715.00 
10:30am    45        $1,183.00 
12:30pm    50        $1,231.00 
7:00pm     18        $836.00 
Mailed-In Env    34        $490.00 
E-Giving/Text-to-Give    6        $105.00 
TOTAL   332                     $7,502.69 

Presider Schedule at St. Faustina Kowalska 
Saturday, October 23, 2021 
4:30 pm - Fr. Ted Dzieszko 
Sunday, October 24, 2021 

7:30 am - Fr. Jack Sullivan 
9:00 am - Fr. Ted Dzieszko 
10:30 am - Fr. Jan Wachala 
12:30 pm - Fr. Ted Dzieszko 
7:00 pm - Fr. Jan Wąchała 

Mass Intentions & Devotions ~ 
Intencje Mszalne i Nabożeństwa 

THURSDAY - OCTOBER 21 - CZWARTEK 
7:30 am-EN - Health & God’s blessings upon parishioners of the 

former St. Camillus parish   
      †† Deceased parishioners of the former St. Camillus parish 
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla Anny 

Strama, Heleny Trzepałko, Anny i Karola Czerwień, Maryli  
i Stanisława Grzegorczyk, Krystyny i Andrzeja Strama  

 † Lech Ziółek, † Ewa Grzegorczyk, † Leonarda 
Moczydłowska, † Władysława Dudzik, † Władysław 
Kataniak, † Agnieszka Szczechula, † Stanisław Ślimak,      
† Bronisława Krzysiak, †† Dusze z pewnej rodziny,          
†† Jacek, Waldemar i Stanisław Wójcik  

 
FRIDAY - OCTOBER 22 - PIĄTEK 

7:30 am-EN - Health & God’s blessings upon parishioners of the 
former St. Camillus parish   

       † Victoria Villanueva (req. by Charles Herrera family) 
      †† Deceased parishioners of the former St. Camillus parish 
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla Anny        

i Karola Czerwień, Teresy Lipiszko z rodziną  
 † Lech Ziółek, † Władysława Dudzik, † Władysław 

Kataniak, † Agnieszka Szczechula, † Stanisław Ślimak,        
† Bronisława Krzysiak, † Chester Lipiszko (4 roczn. śm.), 
†† Dusze z pewnej rodziny  

7:00 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla Lucyny 
Jurkowskiej, Audrey Kocyłowskiej, Marianny Kramer, 
Jadwigi Paprockiej, Emilli Stokłosa, Stanisława Stopka, 
Marianny i Józefa Koniecko, Janiny i Janusza Langiewicz, 
Pawła Zaleskiego z rodziną, Katarzyny i Grzegorza Truty z 
rodziną, parafian i dobrodziejów  

 † Lech Ziółek, † Jan Parzątka, † Stanisław Ślimak,  
 † Władysława Dudzik, † Władysław Kataniak,                   

† Agnieszka Szczechula, † Bronisława Krzysiak,  
 †† Dusze z pewnej rodziny  
 

SATURDAY - OCTOBER 23 - SOBOTA 
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla Emilli 

Stokłosa, Anny i Karola Czerwień , Janiny i Janusza 
Langiewicz  

 † Lech Ziółek, † Leonarda Moczydłowska,                        
† Władysława Dudzik, † Władysław Kataniak,                   
† Agnieszka Szczechula, † Stanisław Ślimak,                    
† Bronisława Krzysiak, †† Dusze z pewnej rodziny  

4:30 pm-EN - Health & God’s blessings upon Don Swies, James, Kevin 
& Margaret McKeon (req. by Jim McKeon) 

       † Richard Fucci (req. by John & Martha) 
       † Frank A. Majewski (req. by family)   
       † Dr. Joseph A. Griffo (req. by Mr. & Mrs. Oates)   
      †† Edward & Antoinette Gaffney (req. by family)   
      †† Frank & Stella Majewski (req. by family)   
      †† Robert, Alice, Margaret & Michael McKeon (req. by Jim 

McKeon)  



Dear Parishioners and Friends, 
 The prophet Isaiah announces in the first reading Jesus Christ as a Servant 
crushed by suffering. The Letter to the Hebrews portrays him as a high priest, 
"tested in all things as we are except sin." It is not easy to understand, much less 
accept the words of Christ in today's Gospel: "If anyone would become great among 
you, let him be your servant" and "the Son of man came not to be served but to 
serve." As St. Edith Stein, all the baptized are called to serve, but not all understand 
this call. 
            Many approach God not with a request but with a demand. The situation is 
similar to the cafe, where the guest at the table asks the waiter, but his request is a 
request. Transferring this attitude to God is a serious misunderstanding. We learn 
from the Gospels that even God does not treat a man as an errand boy, but as a 

friend. Meanwhile, man tends to reduce God to the role of his servant. You think the more he gives orders, 
the more important he is. The more people at his disposal, the greater his value. Dreams of greatness are 
usually associated with crowds of admirers, pride of success, publicity and admiration. However, a man will 
never be himself if he tries to pursue life in a suit two sizes too big for him. True greatness can take the right 
place. 
            Humility consists in voluntarily taking the place God has given us. St. Augustine aptly wrote: "where 
humility is, there is majesty." It is no other thing, but the ability to occupy the place that God has designated 
at every stage of life determines the greatness. To be a servant means to follow Jesus, to follow him ever 
more faithfully. This call requires an unambiguous answer. A Christian cannot be a minimalist. You must not 
stand idle, be only a spectator or an observer of the ongoing socio-economic changes. You can't just 
complain about the old days. New is coming! The new times promote committed, and throw passive and 
malcontents to the margins of social life. 
            Today, the Gospel is witnessed by James and John, people who are ready to serve others without 
considering their own interests. Those who adopted as the motto of their lives the statement of Jesus 
himself, who said about himself that he did not come to be served, but to serve, even to death, and death on 
the cross. In 1986, during his pilgrimage to India, the Holy Father John Paul II visited the House for the 
Dying. “He stayed there for a long time. He tried to feed a few old people, accompanied three people when 
they died. Throughout his stay, he was unable to utter a single word. He was deeply touched, and tears were 
flowing from his eyes "- reported Mother Teresa of Calcutta. As she herself said," you cannot love and do 
nothing. "And" when we help another human being, our reward is peace and joy, because we have given our 
life meaning ". 
 Listening to the suggestions of parishioners, and after long consultations with the Parish Pastoral 
Council, Finance Committee, Parish Staff and the Holy Name Society, a decision has been made that the 
school building will now be named and referred to as the St. Faustina Parish Center, and the school cafeteria 
space will be named and referred to as the St. John Paul II Hall (JP2 Hall). On October 5th, we celebrated the 
liturgical memorial of St. Faustina Kowalska, while on October 16th we celebrated the 43rd anniversary of the 
pontifical election of John Paul II, and on October 22nd we will celebrate the liturgical memorial of St. John 
Paul II. Knowing these dates, this is perhaps the most appropriate time to bring to you this message. 
            Today, I invite you to pray for the former parishioners of the now-closed St. Camillus parish, who are 
now part of our new parish community of St. Faustina Kowalska. Had St. Camillus parish not closed in 2019, 
it would be celebrating its 100th anniversary – Centennial Jubilee. We commend to God's Mercy all the 
deceased founding parishioners, priests and nuns, who put forth much effort into building the parish. We 
entrust to God's protection all the living parishioners, priests and nuns who experienced the heartache of the 
parish closing. Unfortunately, nothing lasts forever on this earth. We, too, are born and we die. The most 
important thing is that, despite everything, by loving God and other people, we come to meet God and are 
able to stay with Him forever. Therefore, brothers and sisters, let go of all the anger and resentment that 
destroys you and many of those around you. It will be the most healthy and beautiful tribute to those whom 
we remember today with gratitude and love. 
            The month of November is approaching, which in the tradition of the Catholic Church is devoted to 
prayer for the dead. Our beloved deceased await not so much remembrance of them as much as prayer 
flowing from the heart for their eternal salvation. It can be in the form of a Mass intention, praying the 
rosary, chaplet, receiving the Eucharist, making a sincere confession, good deed, etc. Please clearly print the 
first and last names of your beloved deceased on the All Souls Day envelope in your envelope packet or at 
the entrance to the church so that we may pray for the repose of their souls throughout the month of 
November. God bless! 

    Rev. Ted Dzieszko 
      Pastor 
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Queen of Hearts Raffle 
 The Queen of Hearts is still 
underground and the raffle keeps on rolling! 
This is a split the pot raffle and the pot is 
$163,526. Drawing is held every Saturday at 
Tom’s Tap (6707 S. Archer Ave). Tickets are 
just $1 each or 6 for $5 and can be 
purchased at Tom’s Tap or in the parish office.  

Building Maintenance Fund 
    The second collection taken up at all 
Masses this weekend, October 16-17, is 
designated for the parish building 
maintenence fund. May God reward you all for 
your support and generosity to this collection.  

October - Month of the Rosary 
 Traditionally, the Catholic Church 
dedicates the month of October to Our Lady of 
the Rosary. Praying the rosary is our most 
powerful weapon against evil. Everyone is 
encouraged during this uncertain time to pray 
the rosary more often, and together. The rosary 
will be recited in our church in the English language 
Monday through Friday at 7:10 am. Mass will 
immediately follow the rosary at 7:30 am. 

October Count 
    At the request of Archbishop Cupich, every  
parish is obligated to do an actual count of the number 
of individuals attending Saturday Vigil and Sunday   
Masses for the weekends throughout October.  
    As every year, Ushers will count every adult and 
child at each Mass during the Liturgy of the Word and 
write it down on the sheet in the Usher’s Room!  

Thank you! 
 Each October the Church in the United States 
celebrates Respect Life Month, and the first Sunday of 
October is observed as Respect Life Sunday. As    
Catholics, we are called to cherish, defend, and protect 
those who are most vulnerable, from the beginning of 
life to its end, and at every point in between. During 
the month of October, the Church asks us to reflect 
more deeply on the dignity of every human life. 

Church Cleaning Crew 

             Many thanks to those who volunteer to clean  
and maintain the upkeep of our church every Friday after 
the 7:00 pm Mass in Polish. We encourage and invite 
anyone who would like to join in this coming Friday! 

Save the Parental Notice of Abortion Law! 
 State lawmakers are meeting on 
October 19 and they are considering re-
pealing the Parental Notice of Abortion Act. 
We must act to prevent this! 
 72% of all Illinois voters agree that 
parents or an adult guardian should be  
informed if their child is seeking an      
abortion, yet the Illinois General Assembly 
continues to threaten the repeal of Illinois’ 

parental Notice of Abortion law. 
 Please join us in contacting your state         
legislators to support our God-given right to support 
and protect our children. Go to www.ilcatholic.org to 
read the Illinois bishops letter and to find out how to 
contact your state legislator to defeat this bill. 
 And, please ask another family member or 
friend to help join the effort to defeat this bill. 

Autumn Leaves—Win a Pile of Cash 
    Members of the Ladies Guild 
will be selling  raffle tickets after 
Masses next weekend for their fall 
raffle. Tickets are also available in the 
parish office during the week. Tickets 
are $10 each with 100 tickets being 
sold. One prize of $500 will be given to the   ticket 
having the same last 2 digits as the Evening Pick 3 
Illinois Lottery Game on Sunday, October 24, 2021. 
The winner will be notified by telephone.  
* In the event that all tickets are not sold, the prize will be  

adjusted on a prorated based on the number of entries.  

World Mission Sunday 
    The second collection taken up at all Masses 
next weekend, October 23-24, is designated for World 
Mission Sunday. On this day, we want to support 
missionaries all over the world with prayer and 
sacrifice. May God reward you all for your support and 
generosity to this collection.  

Fall Cemetery Clean Up: October 15th-31st 
 Catholic Cemeteries Office asks that you please 
remove your decorations before October 15th. Please 
do NOT place any decorations between October 15th 

and October 31st - they will be REMOVED. Fall/Winter 
decorations may be placed starting November 1st. 

Fall & Winter Cemetery Hours:  
October 16th - February 28th 

Cemetery Visiting Hours: 
8:00 am - 5:00 pm, 7 days a week 

Mausoleum Visiting Hours: 
9:00 am - 4:00 pm, 7 days a week 

Cemetery Office Hours: 
Monday-Friday, 8:30am-4:00 pm,  

Saturday, 9:00 am - 1:00 pm 
Closed Sundays 
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Celebrate Polish Heritage Month  
with the  Catholic League  

for Religious Assistance to Poland and Polonia 
 In October, together, we celebrate 
with pride, Polish Heritage Month as we 
build unity across Polonia. Working         
together, we unite to build the present 
and influence the future.  
 Bishop Andrew Wypych, Executive 
Director of the Catholic League for        

Religious Assistance to Poland and Polonia invites you 
to this celebration that will take place on Sunday,   
October 17, 2021 at 4:00pm at Holy Trinity Polish   
Mission, 1118 N. Noble St, Chicago. We will begin with 
Holy Mass in Polish in honor of Saint John Paul the 
Great the co-patron of the “Liga” whose Feast Day is 
October 22.  
 After the Mass will be the ceremony presenting 
the Cross of the „MILITO PRO CHRISTO” (Warriors for 
Christ, Wojownicy Chrystusa) from the Military         
Ordinariate in Poland. Awards will be presented to     
deserving individuals for their exceptional service to   
Poland and Polonia. In particular, the recipients are   
recognized for their generous charitable works and 
scholarship efforts for the benefit of students pursuing 
their higher education. We are grateful for our generous 
scholarship sponsors and benefactors who make this 
possible. Afterwards there will be a short program,   
refreshments, and fellowship in the church hall.  
 Please come with your family and friends to 
build, with others, a united and active Polonia.       
Organizations: please bring your organization banners. 

Save the Date! 
    St. Faustina Kowalska Parish will 
host a few fundraisers/events for the fall 
season this year and we hope for your 
participation and to see you there. Details 
will be provided closer to  each event 

date. However, please note that these events are 
subject to change or cancellation depending on the 
current COVID-19 situation.  
 

Events for Fall 2021: 
* Ladies Guild Autumn Leaves-Win A Pile  

of Cash Raffle: October 24 
* Hungry & Homeless Turkey Tree: November 6-7 

* Andrzejki Dance: November 20 
* Soles for Souls Shoe Drive: November 27-28 

*Toys for Tilt: December 4 
* Las Mañanitas: December 12 

Remember the Deceased  
 In the tradition of the Catholic Church, the month of November is dedicated to the memory and prayer for 
the deceased. Let us remember our beloved deceased, whose time on this earth has ended. Some passed away in            

state of grace and others in a state of sin. Sometimes death came too early and unexpectedly. The most     
beautiful gift for them is prayer and the sacrifice of the Holy Mass. Additional envelopes in English and 
Polish for the November All Souls remembrance can be found at the exits from the church. May the    
merciful God forgive them the sins which they have committed and receive their souls into heaven.   

October 24, 2021 - Opening Celebration of the 
Preparation Process for the Synod of Bishops at 

Rome in 2023 
 Pope Francis has called the 
world Church into Synod. 
Preparations for it begin now and 
will culminate in the bishops of the 
world gathering in Synod at Rome 
in 2023. The theme of this synod is 
“For a Synodal Church: 
Communion, Participation and 
Mission.” By convening this synod, Pope Francis invites 
the entire Church to reflect on a theme that is decisive 
for its life and mission. It is precisely this path of 
synodality which God expects of the Church of the 
third millennium. Following in the wake of the renewal 
of the Church proposed by the Second Vatican Council, 
this common journey together is both a gift and a 
task.” The objective of the current Synod is to listen, 
as the entire people of God, to what the Holy Spirit is 
saying to the Church…the whole synod process aims at 
fostering a lived experience of discernment, 
participation and co-responsibility. Synods are a time 
to dream and “spend time with the future.” We are 
encouraged to express an innovative outlook; to be 
inclusive; to keep an open mind; to listen to each and 
every one; to capture an understanding of journeying 
together; and to value and involve the role and 
vocation of each member of the Body of Christ. 
 Every session of the Second Vatican Council 
began with the prayer Adsumus Sancte Spiritus. The 
first word of the original Latin meaning, “We stand 
before You, Holy Spirit,” which has been historically 
used at councils, synods and other church gatherings 
for hundreds of years, and is attributed to Saint Isidore 
of Seville (c. 560 - 4 April 636). This prayer invites the 
Holy Spirit to be at work in us so that we may be a 
community and a people of grace. For the synodal 
journey from 2021 to 2023, we propose that any 
group or liturgical assembly can pray it often. 
 Parishes are encouraged to print this in the 
bulletin in the weeks prior to October 24, and pray this 
prayer together at Mass, following the Prayer After 
Communion. 

Synod Prayer 
 We stand before You, Holy Spirit, as we gather 
together in Your name. With You alone to guide us, 
make Yourself at home in our hearts; Teach us the 
way we must go and how we are to pursue it. We are 
weak and sinful; do not let us promote disorder. Do 
not let ignorance lead us down the wrong path nor 
partiality influence our actions. Let us find in You our 
unity so that we may journey together to eternal life 
and not stray from the way of truth and what is right. 
All this we ask of You, who are at work in every place 
and time, in the communion of the Father and the 
Son, forever and ever. Amen 
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Vigil Candles  
 For twenty-four hours a day, two candles burn 
at either side of the tabernacle and two more before 
the Our Lady of Fatima statue. The candles represent 
our presence and our prayer in a holy place. If you 
would like to, you may sponsor two vigil candles at the 
tabernacle or two vigil candles before the Our Lady of 
Fatima statue. The suggested offering to sponsor one 
candle is $10. Offerings for the vigil candles can be 
made in a plain envelope from home and placed 
together with your Sunday offering or dropped through 
the mail slot of the parish office. Please remember to 
write your name, address and telephone number on 
the envelope, the number of candles and which 
candles you are sponsoring. Candles may be offered in 
honor of a child being baptized or receiving First Holy 
Communion, a couple getting married, or someone 
who is ill. Candles may also be offered in memory of a 
beloved deceased individual. May the Mother of God 
through the Merciful Jesus intercede many favors for 
everyone. Proceeds from these vigil candles will be 
used towards liturgical vestments, hosts, candles and 
further renovation of the sacristy.  
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Contributors - Ofiarodawcy 
$200 - Rodzina 

(O zbawienie wieczne dla ś.p. Agnieszki i Andrzeja 
Szczechula),   

$100 - Ofiarodawca Bogu Wiadomy 
(W intencji Bogu wiadomej),   

$20 - Anonymous 
(W intencji Bogu wiadomej),   

$20 - Theresa Leracz & Family 
(Health & God’s blessings upon  

Marian & Kazimiera Jarosz),  
$20 - Andrzej Moczydłowski 

(Ś.p. Anastazji i Leonardy Moczydłowskich), 
$20 - Krystyna & Stanisław Solarczyk 

(Podziękowanie za otrzymane łaski)    
 

Świece Wigilijne  
 Przez 24 godziny na dobę płoną przy 
tabernakulum    i figurze Matki Bożej Fatimskiej świece 
wigilijne. Świece reprezentują naszą obecność i naszą 
modlitwę w świetym miejscu. Jeśli masz życzenie 
możesz sponsorować 2 świece wigilijne przy 
Tabernakulum lub 2 świece wigilijne przy figurze Matki 
Bożej Fatimskiej. Sugerowana ofiara za jedną świecę 
jest $10. Na zwyczajnej kopercie możesz wypisac 
swoje imię i nazwisko, numer telefonu, które i ile świec 
chcesz sponsorować. Może być imię dziecka 
ochrzczonego, imię dziecka które idzie do Pierwszej 
Komunii świetej, osób zawierających małżeństwo, 
osoby chorej lub przyjmującej inny sakrament. Może 
też być imię osoby zmarłej. Koperty mozna zwrócić do 
biura parafialnego, do zakrystii lub wrzucić wraz do 
koszyka z kolektą. Niech Matka Boża u Jezusa 
Miłosiernego wyprosi wszystkim wiele łask. Dochód z 
płonących świec będzie przeznaczony na szaty 
liturgiczne, hostie, świece i dalszy remont zakrystii. 

 God has called to Himself the following 
parishioner, for whom a Funeral Mass was celebrated 
in our church this passed week. We express our 
deepest sympathies to the family of the deceased and 
pray that the Risen Lord will bless and strengthen 
them during their time of sorrow. For the deceased we 
pray, “Eternal rest grant unto her, O Lord, and may 
perpetual light shine upon her. Amen.” 

† Josephine A. Glassmyer 
 W ostatnim tygodniu Pan Bóg powołał do 
Siebie powyżej wymienioną parafiankę, za którą     
Msza św. pogrzebowa została oprawiona w naszym 
kościele. Niech Zmartwychwstały Chrystus błogosławi    
i umacnia rodziny zmarłej podczas ich smutku i żałoby. 
A za zmarłą módlmy się mówiąc: „Wieczny odpoczynek 
racz jej dać Panie, a światłość wiekuista niechaj jej 
świeci, na wieki wieków. Amen.” 

Rest In Peace 

Archdiocese of Chicago Vicariate V 
MINISTRY COMMISSION   

Liturgical Minister Training for Lectors &  
Extraordinary Ministers of the Eucharist 

o Dates & Times: Thursday, October 28  
                             from 7:00 pm - 9:00 pm & 
       Saturday, October 30  
                             from 9:30 am - 11:30 am 
o Presenter: Terry Navarro 
o Deanery: A 
o Location: St. Mary Star of the Sea 
o Commissioner: Sr. Gael Gensler,  
    708-460-0042 

  

TO REGISTER, CLICK THIS LINK:  
https://ministrycommissionv5.com/event-registration 

Polish Papal Cream Cake Sale 
TODAY after all weekend Masses 

2 cream cakes for $5 
Proceeds designated for the activities  

of our Parish Youth Group 
 
 
 
 
 
 

Sprzedaż kremówek papieskich 
DZISIAJ po każdej Mszy św. 

2 kremówki za $5 
Zebrane fundusze będą przeznaczone dla  

naszej parafialnej grupy młodzieżowej 
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A few pictures from our parish 
Octoberfest 

on 
10/9/2021 

Photo 
credit: 
Fr. Ted 







Drodzy Parafianie i Przyjaciele, 
 Prorok Izajasz zapowiada w pierwszym czytaniu Jezusa Chrystusa jako Sługę 
zmiażdżonego cierpieniem. List do Hebrajczyków ukazuje Go jako arcykapłana, 
„doświadczonego we wszystkim na nasze podobieństwo z wyjątkiem grzechu”. Nie jest 
łatwo zrozumieć, ani tym bardziej zaakceptować słowa Chrystusa z dzisiejszej Ewangelii: 
„Jeśli kto by między wami chciał się stać wielki, niech będzie sługą waszym” i „Syn 
Człowieczy nie przyszedł, aby Mu służono, lecz żeby służyć”. Jak mówi św. Edyta Stein 
wszyscy ochrzczeni są powołani, by służyć, ale nie wszyscy rozumieją to wezwanie. 
         Wielu  podchodzi do Boga nie z prośbą, lecz z żądaniem. Rzecz się ma 
podobnie jak w kawiarni, gdzie gość przy stoliku prosi kelnera, ale jego prośba jest 
żądaniem.  Przeniesienie tej postawy na Boga to poważne nieporozumienie. Z 

Ewangelii dowiadujemy się, że nawet Bóg nie traktuje człowieka jak chłopca na posyłki, ale jak przyjaciela. 
Tymczasem człowiek ma tendencje do sprowadzania Boga do roli swego sługi. Człowiekowi się wydaje, że im 
częściej wydaje rozkazy, tym jest ważniejszy. Im więcej ludzi jest do jego dyspozycji, tym większa jest jego 
wartość. Sny o wielkości łączą się z reguły z rzeszą wielbicieli, dumą sukcesu, rozgłosem i podziwem. 
Człowiek jednak nigdy nie będzie sobą, jeśli stara się realizować życie w garniturze o dwa numery dla niego 
za dużym. Prawdziwa wielkość umie zająć właściwe miejsce. 
         Pokora polega na dobrowolnym zajęciu tego miejsca, jakie Bóg nam wyznaczył. Św. Augustyn napisał 
trafnie: „gdzie pokora, tam majestat”. Nie co innego, lecz umiejętność zajęcia na każdym etapie życia tego 
miejsca, które wyznaczył Bóg, decyduje o wielkości. Być sługą to znaczy iść za Jezusem, coraz wierniej Go 
naśladować. To wezwanie wymaga jednoznacznej odpowiedzi. Chrześcijanin nie może być minimalistą. Nie 
wolno stać bezczynnie, być tylko widzem lub obserwatorem dokonujących się przemian            
społeczno-ekonomicznych. Nie można tylko narzekać, wspominając dawne czasy. Idzie nowe! Nowe czasy 
promują zaangażowanych, a pasywnych i malkontentów wyrzucają na margines życia społecznego. 
        Świadectwo Ewangelii dają dzisiaj Jakub i Jan, ludzie gotowi służyć drugim bez oglądania się na własne 
korzyści. Tacy, którzy za dewizę swego życia przyjęli stwierdzenie samego Jezusa, który o sobie powiedział, że 
nie przyszedł, żeby Mu służono, lecz żeby służyć i to aż do śmierci, i to śmierci krzyżowej. W 1986 roku, podczas 
swojej pielgrzymki do Indii, Ojciec Święty Jan Paweł II odwiedził Dom dla Umierających. „Zatrzymał się w nim 
długo. Próbował nakarmić kilku starców, towarzyszył przy śmierci trzech osób. Przez cały czas swojego pobytu 
nie zdołał wypowiedzieć ani jednego słowa. Był głęboko wzruszony, a z jego oczu płynęły łzy" – relacjonowała 
Matka Teresa z Kalkuty. Jak sama mówiła, „nie można kochać i nic nie czynić”. A „kiedy pomagamy innemu 
człowiekowi, naszą nagrodą jest pokój i radość, ponieważ nadaliśmy sens własnemu życiu”. 
 Wsłuchując się w sugestie parafian i po długiej konsulatacji z Radą Parafialną, Komitetem 
Finansowym, Zarządem Parafii i wieloma parafianami, podjęliśmy wspólną decyzję, że budynek szkoły będzie 
miał obecnie nazwę: Centrum Parafialne św. Faustyny – Saint Faustina Parish Center, natomiast kafeteria 
szkolna będzie miała nazwę: Aula św. Jana Pawła II - Saint John Paul II Hall. 5-go października 
obchodziliśmy wspomnienie liturgiczne św. Faustyny Kowalskiej, natomiast 16-go października obchodzimy  
43 rocznicę wyboru Jana Pawła II, a 22-go października wspomnienie liturgiczne św. Jana Pawła II. Jest to 
chyba najbardziej stosowny czas żeby wam przekazać tę wiadomość. 
            Dzisiaj zachęcam i zapraszam do wspólnej modlitwy w intencji parafian św. Kamila, którzy są teraz 
częścią naszej nowej wspólnoty parafialnej św. Faustyny Kowalskiej. Gdyby parafia św. Kamila nie została 
zamknięta to dzisiaj byłyby uroczyste obchody 100 lecia. Polecamy Bożemu Miłosierdziu wszystkich zmarłych 
złożycieli, parafian, kapłanów i siostry zakonne, którzy wkładali wiele wysiłku w budowanie parafii.  Polecamy 
Bożej opiece wszystkich żyjących, którzy z bolem serca przeżyli zamknięcie parafii. Na tej ziemi niestety nic 
nie trwa wiecznie. My też rodzimy się i umieramy. Najważniejsze, abyśmy mimo wszystko kochając Boga       
i drugiego człowieka, doszli do spotkania z Bogiem i mogli z Nim przebywać na wieki. Dlatego bracia i siostry 
wyrzućcie z siebie wszelką złość, która niszczy was i wielu wokół was. Będzie to najpiękniejszy hołd dla tych, 
których dzisiaj z wdzięcznościę i miłościa wspominamy. 
        Zbliża się miesiąc listopad, który w tradycji Kościoła Katolickiego jest pościęcony modlitwie za 
zmarłych. Nasi zmarli nie tyle oczekują pamięci o nich, co z serca płynącej modlitwy, o ich wieczne zbawienie. 
Może to być Msza świeta , różaniec, koronka , komunia święta, spowiedź, dobry uczynek, itd. Na kopertkach 
na Dzień Zaduszny czy tzw. „Wypominki” wypisujemy ich imiona i nazwiska i polecamy ich dusze przez cały 
miesiąc listopad Bożemu Miłosierdziu. Szczęść Boże! 

      ks. kan. Tadeusz Dzieszko 
      proboszcz 
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Fundusz na utrzymanie Budynków Parafialnych 
 Druga kolekta podczas każdej Mszy 
św. w tą niedzielę jest przeznaczona na 
utrzymanie budynków parafialnych. Niech Bóg 
Was wynagrodzi za wasze wsparcie i hojność 
na ten cel.  

Październikowy Różaniec  
w parafii św. Faustyny 

 Miesiąc Październik w tradycji Kościoła 
Katolickiego jest poświecony Matce Bożej Różańcowej. 
Zapraszamy wszystkich do wspólnego odmawiania 
różańca w języku polskim, w naszym kościele od 
poniedziałku do piątku, przed Mszą sw. o godz. 8:30 
rano. We wtorki i piątki po Mszy świetej o godz. 7:00 
wieczorem oraz w niedzielę o godz. 12:00 w południe. 
Niech Matka Boża Różańcowa wyprosi u Boga dla 
wszystkich wiele łask.  

Kardynał Stefan Wyszyński Ojciec i Pasterz 
 W ramach przygotowania do 
beatyfikacji Sługi Bożego Stefana 
Kardynała Wyszyńskiego i jako 
dziękczynienie za beatyfikację w      
Chicago i okolicach prezentowana 
będzie wystawa “Stefan Kardynał 
Wyszyński - Ojciec i Pasterz”       
przygotowana przez Fundację “Golgota 
Wschodu”. Jest to project, którego 
celem jest przybliżenie nauczania          
i postaci kardynała Stefana   
Wyszyńskiego, Wielkiego   Prymasa Tysiąclecia, wśród 
Polonii i Polaków mieszkających poza granicami kraju. 
Wystawę będize można oglądać: 

14 - 25 października 2021 r. 
Sanktuarium św. Jana Pawła II (“na górce”) 
116 Hilton Street, Willow Springs, IL 60480 

27 października - 4 listopada 2021 r. 
Kościół św. Ferdynanda 

5900 West Barry Avenue, Chicago, IL 60634 
5 - 15 listopada 2021 r. 

Kościół św. Błażeja 
6101 75th Avenue, Summit, IL 60501 

16 - 30 listopada 2021 r. 
Kościół św. Fabiana 

8300 Thomas Avenue, Bridgeview, IL 60455 
Projekt mógł zostać zrealizowany dzięki finansowaniu Kancelarii 
Prezesa Rady Ministrów w ramach zadania publicznego 
dotyczącego pomocy Polonii i Polakom za granicą. 

Liczenie wiernych w październiku 
    Na prośbę Arcybiskupa Cupich’a przez 
następne cztery weekendy w październiku, każda 
parafia jest zobowiązana do liczenia wiernych 
uczestniczących we Mszach św. w sobotę i w niedzielę. 
    Jak co roku, marszałkowie będą liczyć 
dorosłych i dzieci na każdej Mszy św. podczas Liturgii 
Słowa i zapisywać je na kartce w pokoju dla 
marszałków.                         Bóg zapłać! 

 

 

MIESIĄC OCHRONIE  
LUDZKIEGO ŻYCIA  

Św. Józefie,  
Obrońco życia, módl się za nami! 

Październik 2021 

 W ten październik, w modlitwie różańcowej      
i litanię do Św. Józefa, prośmy o poszanowanie życia 
wszystkich - o ochronę ludzkiego życia od poczęcia do 
naturalnej śmierci. 

Świętuj Miesiąc Dziedzictwa Polskiego z Ligą 
Katolicką Pomocy Religijnej Polsce i Polonii 

 W październiku z dumą wspólnie 
świętujemy Miesiąc Dziedzictwa Polskiego, 
budując jedność w Polonii. Pracując razem, 
jednoczymy się, aby budować 
teraźniejszość i wpływać na przyszłość. 
 Biskup Andrzej Wypych, Dyrektor 
Wykonawczy Ligi Katolickiej Pomocy 

Religijnej Polsce i Polonii zaprasza na uroczystość, 
która odbędzie się w niedzielę 17 października 
2021 r. o godzinie 16:00 w Polskiej Misji Świętej 
Trójcy, 1118 N. Noble St, Chicago.  
 Rozpoczniemy Mszą św. po polsku, świętując 
uroczyście wspomnienie św. Jana Pawła Wielkiego    
ko-patrona „Ligi” (Święto przypada 22 października). 
Po Mszy św. odznaczenia Biskupa Polowego w Polsce 
MILITO PRO CHRISTO  („Wojownicy Chrystusa”) 
zostaną nadane. Odznaczenia te zostaną wręczone 
zasłużonym osobom za ich wyjątkowe zasługi dla 
Polski i Polonii. W szczególności laureaci wyróżniani są 
za hojną działalność charytatywną i ustanawiane 
stypendia na rzecz studentów Polonijnych 
kontynuujących naukę. Jesteśmy wdzięczni naszym 
hojnym sponsorom stypendiów i dobrodziejom, którzy 
to umożliwiają. Następnie odbędzie się krótki program, 
poczęstunek i wspólnota w sali kościelnej. 
 Przyjedźcie proszę z rodziną i przyjaciółmi, aby razem z 
innymi budować zjednoczoną i aktywną Polonię. Organizacje: 
prosimy o przyniesienie banerów swoich organizacji. 

Światowa Niedziela Misyjna 
 Druga kolekta podczas każdej Mszy św. w 
następną niedzielę jest przeznaczona na Światową 
Niedzielę Misyjną. W tym dniu chcemy modlitwą          
i ofiarą wesprzeć misjonarzy na całym świecie. Niech 
Bóg Was wynagrodzi za wasze wsparcie i hojność na 
ten cel.  

Wprowadzenie relikwii Prymasa Tysiąclecia 
 Serdecznie zapraszamy na uroczystą Mszę 
świętą, w niedzielę 31-go października, o godz. 12:30 
po południu, podczas której będą wprowadzone do 
naszego kościoła relikwie błogosławionego Prymasa 
Tysiąclecia, Stefana Kardynała Wyszyńskiego. Relikwie 
są darem Pani Krystyny Pokorny z Wisconsin, która 
brała udział w uroczystości beatyfikacji Prymasa 
Tysiąclecia, w Świątyni Opatrzności Bożej w Warszawie 
i osobiście przywiozła te relikwie z Polski do naszej 
parafii.  
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Brygada Sprzątająca 

             Składamy serdeczne podziękowania tym, 
którzy zaangażowali się sprzątaniem naszego kościoła 
w każdy piątek po Mszy św. o godz. 7:00 wieczorem. 
Zachęcamy i zapraszamy innych do dołączenia się w 
najbliższy piątek!  

Pamiętajmy o Zmarłych 
 Miesiąc listopad w tradycji Kościoła 
Katolickiego jest poświęcony pamięci                              
i modlitwie za zmarłych. Pamiętajmy naszych 
zmarłych, których czas na tej ziemi się 
zakończył. Jedni odeszli w stanie łaski a inni 
w stanie grzechu. Czasem śmierć        
przyszła za wcześnie i niespodziewanie. 
Najpiękniejszym darem dla nich jest modlitwa i ofiara 
Mszy świetej. Dodatkowe koperty w języku angielskim    
i polskim na listopadowe wypominki są wyłożone przy 
wejściach kościelnych. Niech Miłosierny Bóg wybaczy im 
ich grzechy które popełnili i przyjmie ich dusze do nieba. 

Synod o synodalności 2021-2023 
 24 października 2021 r. w Kościołach lokalnych 
odbędzie się inauguracja Synodu na temat synodalności, 
który zakończy się zgromadzeniem w Rzymie w 2023 roku. 
 Sekretariat generalny Synodu przekazał tekst 
przygotowawczy i Vademecum ukierunkowujące drogę 
Synodu na temat synodalności. Podkreślają one znaczenie 
słuchania bez uprzedzeń, potrzebę zabierania głosu z 
odwagą i jasnością, a także istotną rolę dialogu z 
Kościołem, społeczeństwem oraz innymi wyznaniami 
chrześcijańskimi. 
 Obszerne fragmenty w obu dokumentach 
poświęcone są świeckim. Podkreśla się, że wszyscy 
ochrzczeni są aktywnymi podmiotami ewangelizacji i 
niezbędne jest, aby pasterze nie obawiali się stanąć w 
postawie słuchania powierzonej im owczarni. W Kościele 
synodalnym każdy może się czegoś nauczyć od innych. 
Tekst przygotowawczy pragnie być narzędziem pomocnym 
szczególnie w pierwszej fazie Synodu, która opiera się na 
słuchaniu i konsultacji Ludu Bożego w Kościołach lokalnych. 
Tekst przygotowawczy proponuje pytania, pozwalające 
pokierować konsultacją Ludu Bożego, począwszy od 
refleksji nad tym, „w jaki sposób podążanie razem realizuje 
się dzisiaj w waszym Kościele lokalnym?”. Chodzi o 
dokonanie swoistego przeglądu doświadczeń dotyczących 
wewnętrznych relacji w diecezji na różnych poziomach 
pomiędzy wiernymi, duchowieństwem, parafiami, ale także 
między biskupami, różnymi formami życia zakonnego i 
konsekrowanego, stowarzyszeniami, ruchami oraz innymi 
instytucjami. 
 Na zakończenie dokument wskazuje na dziesięć 
tematów dotyczących „synodalności przeżywanej” w 
konkrecie. Chodzi np. o odpowiedź na pytanie: kto 
aktywnie przynależy do tego organizmu, który nazywamy 
„naszym Kościołem”, jak słuchane są poszczególne grupy, 
od młodych, kobiet, konsekrowanych aż po wykluczonych, 
czy we wspólnocie promowany jest styl prawdziwej i 
szczerej komunikacji, jak doceniana jest modlitwa i liturgia, 
które ukierunkowują „wspólną drogę”. 

Modlitwa za Synod: Adsumus Sancte Spiritus 
 Każda sesja Soboru Watykańskiego II rozpoczynała 
się modlitwą Adsumus Sancte Spiritus, zwaną tak od 
pierwszych słów oryginalnej wersji łacińskiej: „Stoimy przed 
Tobą, Duchu Święty”, która jest tradycyjnie używana 
podczas soborów, synodów i innych zgromadzeń Kościoła 
od setek lat, a jej autorstwo przypisuje się świętemu 
Izydorowi z Sewilli (ok. 560 – 4 kwietnia 636 rok). Kiedy 
podejmujemy proces synodalny, modlitwa ta zaprasza 
Ducha Świętego, aby działał w nas, byśmy byli wspólnotą i 
ludem łaski. Na czas drogi synodalnej w latach 2021-2023 
proponujemy następującą uproszczoną wersję [1], aby 
każda grupa lub zgromadzenie liturgiczne mogło łatwiej ją 
odmawiać. 
 Stajemy przed Tobą, Duchu Święty, 
zgromadzeni w Imię Twoje. Z Tobą jedynie, który nas 
prowadzisz; zamieszkaj w naszych sercach, naucz nas 
drogi, którą mamy iść i jak mamy nią podążać. 
Jesteśmy słabi i grzeszni; nie dozwól, abyśmy 
wprowadzali nieład. Nie pozwól, by niewiedza 
sprowadziła nas na niewłaściwą drogę, albo 
stronniczość wpływała na nasze działania. Niech w 
Tobie odnajdziemy naszą jedność, abyśmy mogli razem 
podążać do życia wiecznego, i abyśmy nie zbaczali z 
drogi prawdy i tego, co jest słuszne. O to wszystko 
prosimy Ciebie, który działasz w każdym miejscu i 
czasie, w komunii Ojca i Syna, na wieki wieków. Amen. 

Zabawa Andrzejkowa 
    Polska muzyka, tańce, jedzenie, 
loteria, atmosfera i inne niespodzianki 
czekają na was na Zabawie Andrzejkowej, 
którą organizuje „Polski Klub św. Faustyny” 
i „Zbóje z Gór”, w sobotę 20-go listopada, 
w naszej sali gimnastycznej „Ward 
Hall”.  Do tańca grać będzie bardzo lubiany 

zespół „FELICITA BAND”. Bilety w cenie $65.00 od 
osoby można zakupić u Pani Marii Horbal tel.            
1-773-842-4999, Pana Stanisawa Pepek            
1-773-266-1333, Pani Zofii Koszyko 1-773-386-1842 
lub Pana Józefa Sitko 1-312-617-2243. Każdy kto 
zakupi cały stolik 10 osobowy będzie miał jeden bilet 
za darmo. Serdecznie zapraszamy!  

Polski Klub św. Faustyny 
 Następne spotkanie Polskiego Klubu             
św. Faustyny odbędzie się w niedzielę, 24-go 
października po Mszy św. o godz. 9:00 rano w 
Auli św. Jana Pawła II w Parafialnym Centrum. 
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Please Pray For The Sick 
 Look kindly upon our brothers and sisters who are suffering, or acutely, chronically or terminally ill. In the 
midst of illness and pain, may they be united with Christ, who heals both body and soul. May they know the     
consolation promised to those who suffer and be fully restored to wellness and wholeness. We ask this in the 
name of Jesus Christ, our Lord. Amen. 
 

Baby Carlo, Alice Abaravicius, Ann Adamek, Glennis Banks, Katie Barthal, Diane Bingham, Daniel Bogucki,  
Kimberlee Brown, Liam Brown, Phyllis Buczko, Harlan Calvert, Dorothy Chaplick, Robert Chojnacki, Barb Covic,  

Katie Cuchetto, Karol Czerwień, Gordon Deal, Marie Ernst, Marianne Flanagan, Linda Flasch, Laura Gailey, Charles Gens, 
Charles, Margaret & John Green, Patrick Greenhill, Christopher Hernandez, Frank Hernandez, Evelyn Hlava,  

Marsha Hudak, Joseph Hyzy, Peter Jaeger, Kazimiera & Marian Jarosz, Richard Jawgiel, Dorothy Kelly, Barbara Koziol,  
Marianne Kramer, Julie Krizka, William Krol, Carol Kulbida, Joanna Lamping & Sons, Marcin Lichaj, Leah Lombardo,  

Scott Lombardo, Michele McCormick, Margaret McKeon, John Myhre, Daniel Orlowski, Dawn Ostapowicz, Patrick O’Malley,  
Helene Podlasek, Nancy Popielec, Renetta Rimicci, Pina Sanchez, Rich Schmidt, Suzanne Schnaitman, Tanya Sheftel, 

Brynn Siepka, Jimmy Smith, Pat Soukal, Diane Spies, Maria Staszel, Sr. Maria-Paulina Sterling, Diane & Tom Synowiecki,  
Paula Trzeszczkowska, Brian Vobroucek, Florence Warchal, Florian Wolicki, Patricia Woodruff, Jim Urban 

 

Módlmy Się Za Chorych 
 Panie Jezu, w czasie Twego ziemskiego życia z miłością pochylałeś się nad ludzkim cierpieniem, bólem       
i chorobą; nawiedzaj naszych chorych i daj im łaskę łączenia ich doświadczeń z Twoją męką i śmiercią na krzyżu. 
Niech dzięki Twej obecności odkryją wielki skarb i tajemnicę cierpienia, które przyjmowane z miłością przyczynia 
się do zbawienia świata. Otocz naszych chorych życzliwymi i dobrymi ludźmi oraz poślij do nich kapłanów, którzy 
pomogą im dojrzale przeżywać te trudne chwile. Amen. 

Parish Information   ~  Informacje Parafialne 
Baptism 
The sacrament of Baptism is administered in English 
and Polish. Due to the pandemic situation, we do not 
have group baptisms. Only one child is permitted to be 
baptized in a single event. Parents are required to 
attend a baptismal preparation class prior to the 
planned date of the child's baptism. Please contact the 
parish office to register your child for Baptism. 
 
Confession 
We invite you to take advantage of the sacrament of 
reconciliation every Saturday from 3:30 to 4:15 pm. 
You must sanitize your hands and wear a mask for 
confession. 
 
Marriage 
The Archdiocese of Chicago recommends that 
individuals who plan to marry should contact the parish 
office at least six months before the planned wedding 
date. Please make it a priority to reserve the date with 
the church first and then with other vendors. Please 
contact one of the priests directly or the parish office 
as soon as possible. 
 
Anointing of the Sick 
Please contact the priest as soon as possible to make 
arrangements in receiving this sacrament. remind you 
not to delay arranging for the sacrament of the sick 
until the person is unconscious or close to death. 
 
Holy Communion for the sick/First Friday 
If any parishioner, or relative thereof, is sick and/or 
homebound, and would like to receive Holy 
Communion, please contact the parish office with  
their name and telephone number. 

Chrzest św. 
Sakrament Chrztu Świętego jest udzielany w języku 

angielskim i polskim. Ze względu na sytuację 
epidemiczną, nie mamy chrztów zbiorowych.  

Rodzice są zobowiązani do wzięcia udziału w spotkaniu 
przygotowującym do tego sakramentu przedplanowaną 

datą chrztu dziecka. Prosimy o skontaktowanie się z 
biurem parafialnym, aby zgłosić dziecko do chrztu. 

 
Spowiedź św. 

Zapraszamy do skorzystania z sakramentu  
Pojednania w kazdą sobotę od godz. 3:30 do  

godz. 4:15 po południu. Podczas spowiedzi należy mieć 
wydezynfektowane ręce i założoną maseczkę. 

 
Sakrament Małżeństwa 

Archidiecezja Chicago zaleca, aby osoby, które planują 
zawarcie sakramentu małżeństwa zgłosiły się do biura 

parafialnego co najmniej sześć miesiące przed datą 
ślubu. Prosimy, abyście najpierw ustalili termin w 

kościele, a następnie w innych miejscach. Prosimy o 
kontakt z wybranym kapłanem lub biurem parafialnym 

najwcześniej jak tylko jest to możliwe. 
 

Sakrament Namaszczenia Chorych 
Prosimy o kontakt z księdzem w celu ustalenia terminu 

przyjęcia tego sakramentu. Przypominamy, że nie wolno 
zwlekać z udzieleniem sakramentu chorych do momentu 

kiedy osoba będzie nieprzytomna lub bliska śmierci. 
 

Komunia Święta dla chorych/Pierwsze Piątki 
Jeśli ktoś z was lub waszych bliskich choruje  

i chciałby przyjąć Komunię Świętą, to prosimy o 
zgłoszenie osoby chorej do biura parafialnego. 



GOD’S WORD FOR CHILDREN 
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